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Certificato di 
conformità UNI EN 
16139:2013, 
livello 2° severo. 

UNI EN 
1728:2012

UNI EN 1728

Design by Studio Stormo
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IT/

Pouf su ruote. Struttura in 
tubo d’acciaio Ø 30 mm, 
verniciata a polveri. Sedile 
tappezzato in tessuto.

EN/

Pouf with castors. Steel pipe 
frame Ø 30 mm, powder 
coated. Upholstered seat.

FR/

Pouf sur roulettes. 
Structure en tube d’acier 
Ø 30 mm, verni en 
poudre. Assise tapissée.

DE/

Pouf mit Rollen. 
Untergestell aus 
Stahlrohr Ø 30 mm, 
pulverbeschichtet. 
Gepolsterte Sitzfläche.

Boss PU
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Finiture 
Finishes / Finitions / Ausführungen

FINITURE  
STRUTTURA

Verniciato: 
Nero RAL 9005 
Grigio RAL 9006 
Bianco RAL 9003 
Verde Menta RAL 6019 * 
Celeste RAL 5024 * 
 
* Minimo d’ordine 10pz.

FRAME 
FINISHES

Painted: 
Black RAL 9005  
Grey RAL 9006  
White RAL 9003 
Mint Green RAL 6019 * 
Heavenly RAL 5024 * 
 
* M.O.Q. 10pc.

FINITIONS 
STRUCTURE

Verni: 
Noir RAL 9005  
Gris RAL 9006  
Blanc RAL 9003 
Menthe Verte RAL 6019 * 
Céleste RAL 5024 * 
 
* M.O.Q. 10pc.

AUSFÜHRUNGEN 
UNTERGESTELL

Lackiert: 
Schwarz RAL 9005  
Grau RAL 9006  
Weiß RAL 9003 
Mintgrün RAL 6019 * 
Lichtblau RAL 5024 * 
 
* M.O.Q. 10pc.

RUOTE GIREVOLI 
CON FRENO, 
Ø 65 MM. 
Supporto in poliammide 
e fascia in gomma 
termoplastica anti-traccia, 
perno ad innesto rapido.

Finiture:

GRIGIO RAL 7001 
con struttura Grigia RAL 
9006 /  Bianca RAL 9003

NERO RAL 9011 
con struttura Nera RAL 
9005 / Verde Menta RAL 
6019 / Celeste RAL 5024

SWIVEL CASTOR 
WITH PEDAL BRAKE, 
Ø 65 MM. 
Polyamide support and 
thermoplastic rubber, 
quick release pin.

Finishes:

GREY RAL 7001 
with Grey RAL 9006 / 
White RAL 9003 frame

BLACK RAL 9005 
with Black RAL 9005 / 
Mint Green RAL 6019 / 
Heavenly RAL 5024 frame

ROULETTES 
PIVOTANTES AVEC 
FREIN, Ø 65 MM. 
Corps en polypropylène 
avec bandage 
en caoutchouc 
thermoplastique, goupille 
de dégagement rapide.

Finitions:

GRIS RAL 7001 
pour structure Gris RAL 
9006 / Blanc RAL 9003

NOIR RAL 9005 
pour structure Noir RAL 
9005 / Menthe Verte RAL 
6019 / Céleste RAL 5024

LENKROLLE MIT 
BREMSE, Ø 65 MM. 
Polyamid Träger und 
Thermoplast Gummi, 
Schnellspannstift.

Ausführungen:

GRAU RAL 7001 
mit Untergestell Grau RAL 
9006 / Weiß RAL 9003

SCHWARZ RAL 9005 
mit Untergestell Schwarz 
RAL 9005 / Mintgrün RAL 
6019 / Lichtblau RAL 5024

FINITURE TESSUTO

F1 
Mirage 
Convert 2000

F2 
Fenice 
Jungla 
Grisù

FABRIC FINISHES

F1 
Mirage 
Convert 2000

F2 
Fenice 
Jungla 
Grisù

FINITION TISSU

F1 
Mirage 
Convert 2000

F2 
Fenice 
Jungla 
Grisù

STOFFERTIGUNGEN

F1 
Mirage 
Convert 2000

F2 
Fenice 
Jungla 
Grisù
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Disegni Tecnici 
Technical Drawings / Dessins Technique / Technische Zeichnungen

BOSS PU

Note 
Notes / Note / Notiz

Pulizia
Per le parti metalliche 
consigliamo esclusivamente 
un panno morbido e alcool 
asciugando bene dopo la pulizia. 
Per le superfici in plastica, usare 
panno umido ed acqua con 
detersivo liquido neutro, non 
usare solventi, trielina, acetone o 
ammoniaca.

Cleaning
For the metal parts we 
recommend only a soft cloth 
and alcohol, drying well after 
cleaning. For plastic surfaces, 
use a damp cloth and water with 
neutral liquid detergent, do not 
use solvents, trichlorethylene, 
acetone or ammonia.

Nettoyage
Pour les parties métalliques, 
nous recommandons 
uniquement un chiffon doux et 
de l’alcool, bien sécher après 
le nettoyage. Pour les surfaces 
en plastique, utilisez un chiffon 
humide et de l’eau avec un 
détergent liquide neutre, 
n’utilisez pas de solvants, de 
trichloréthylène, d’acétone ou 
d’ammoniac.

Reinigung
Für die Metallteile empfehlen 
wir nur ein weiches Tuch und 
Alkohol, die nach der Reinigung 
gut trocknen. Verwenden Sie 
für Kunststoffoberflächen ein 
feuchtes Tuch und Wasser 
mit neutralem flüssigem 
Reinigungsmittel, verwenden 
Sie keine Lösungsmittel, 
Trichlorethylen, Aceton oder 
Ammoniak.

Garanzia
I nostri prodotti sono garantiti 
5 anni (testo integrale della 
garanzia su richiesta). Un uso 
improprio del prodotto preclude 
la garanzia dello stesso.

Warranty
Our products are guaranteed 
for 5 years (full text of the 
guarantee on request). Improper 
use of the product precludes its 
warranty.

Garantie
Nos produits sont garantis 5 ans 
(texte complet de la garantie 
sur demande). Une mauvaise 
utilisation du produit exclut sa 
garantie.

Garantie
Auf unsere Produkte 
gewähren wir 5 Jahre Garantie 
(vollständiger Garantietext auf 
Anfrage). Die unsachgemäße 
Verwendung des Produkts 
schließt die Gewährleistung aus.

Uso improprio
Non sono consentiti: Modifiche 
strutturali e/o manomissioni al 
prodotto.

Improper use
The following are not allowed: 
Structural changes and / or 
product tampering.

Utilisation incorrecte
Les éléments suivants ne sont 
pas autorisés : Modifications 
structurelles et/ou altération du 
produit.

Fehlerhafte 
Verwendung
Nicht erlaubt sind: Bauliche 
Veränderungen und / oder 
Produktmanipulationen.
Verwendung des Produkts 
schließt die Gewährleistung aus.


